LISTA DE LUCRARI

a) lista celor 10 lucrari considerate a fi cele mai relevante pentru realizirile profesionale proprii
incluse in format electronic in dosar:

1)“Canadian Humour Unveiled: Stephen Leacock in (Pre)Communist Romania”. Philologica Jassyensia,

year Xl, no. 1 (21), 2015, pp. 207-221 (http://www.philologica-
jassyensia.ro/upload/XI_1 PETRARU.pdf) (Web of Science Accession Number
WOS:000362514500019) (http://ip-

science.thomsonreuters.com/cgibin/jrnlst/jlresults.cgi?PC=MASTER&Full=philologica%?20jassyensia)
2)“Hermeneutical Approaches to the (Romanian) Discourse on Translation”, La Francopolyphonie,
revista Institutului de cercetari filologice si interculturale ULIM, Chisindu, Rep. Moldova, nr. 10/2015,
vol. 2, ISSN 1857-1883, pp. 247-256
(https://drive.google.com/file/d/0B6JRvOQDgLMdMmMEWdI3FOMEt5SX2M/view) indexata in EBSCO
(http://edc-connection.ebscohost.com/c/articles/109342381/hermeneutical-approaches-the-romanian-
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(http://journals.indexcopernicus.com/La+Francopolyphonie,p2232,3.html)
WorldCat(https://www.worldcat.org/title/francopolyphonie/oclc/767788610&referer=brief _results)
3)“Translation and Agency — A Knowledge-Based Organization”, The 21* International Conference The
Knowledge-Based Organization. Economic, Social and Administrative Approaches to the Knowledge-
Based Organization - Conference Proceedings 2, Nicolae Balcescu, Land Forces Academy Publishing
House, Sibiu, 2015, ISSN 1843-6722, pp. 356-360
(http://www.degruyter.com/downloadpdf/j/kbo.2015.21.issue-2/kbo-2015-0108/kbo-2015-0108.xml)
(Web of Science Accession Number WOS: 000379493200108)

4)“High and Low Canadian Literary Products in Post-Communist Romania”, Revue d’Etudes
Canadiennes en Europe Centrale/ Central European Journal of Canadian Studies, vol. 9 (2014).
Masaryk University, Brno, ISBN 978-80-210-7732-4 (paperback), ISBN 978-80-210-7733-1 (online:
pdf), ISSN 1213-7715, p. 95-110
(https://digilib.phil.muni.cz/bitstream/handle/11222.digilib/134383/2_CentralEuropeanJournalCanadian
9-2014-1 10.pdf?sequence=1) indexatd in WorldCat (http://www.worldcat.org/title/central-european-
journal-of-canadian-studies/oclc/474327920)

5)“The Romanian Discourse on Translation in Periodicals (1800-1945)”, Journal of Romanian Literary
Studies, issue no. 6/ 2015, Arhipelag XXI Press, Tg. Mures, E-ISSN: 2248-3004, p. 1344-1354
(http://www.upm.ro/jris/JRLS-06/RIs%2006%2019.pdf) index CEEOL
(https://www.ceeol.com/search/article-detail?id=456100)
WorldCat(http://www.worldcat.org/title/journal-of-romanian-literary-studies/oclc/871255769), Google
Scholar, Global Impact Factor (2015): 0.564 (http://globalimpactfactor.com/journal-of-romanian-
literary-studies/)

6)“Interculturalism and Pragmatics through Translation: Restatement and Re-expression in the Case of
Canadian Literature in Romania”, articol publicat in revista Intertext, nr. 1-2(33-34)/ 2015, Chisinau,

ULIM, ISSN 1857-3711, p. 65-77
(https://ibn.idsi.md/sites/default/files/imag_file/Interculturalism%20and%20pragmatics%20through%20tr
anslation%20restatement%20and%20re-expression.pdf) indexata in
IndexCopernicus(http://journals.indexcopernicus.com/Intertext,p1415,3.html) WorldCat

(https://www.worldcat.org/title/intertext-revista-stiintifica/oclc/896856763&referer=brief results)
7)“Intralingual Translation — A Romanian Perspective”, International Journal of Communication
Research, nr. 1/2015, p. 31-39, ISSN 2246-9265, Apollonia, lasi
(http://www.ijcr.eu/articole/222 06%20INTRALINGUAL%20TRANSLATION.pdf indexata in EBSCO
(http://connection.ebscohost.com/c/articles/108822793/intralingual-translation-romanian-perspective)
http://www.scipio.ro/en/web/international-journal-of-communication-research/home Index Copernicus:
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ProQuest

http://tls.search.proquest.com/titlelist/L istForward?format=html&productld=1007901&accountld=38860

&ftOnly=N&ft=Y &citAbs=Y &other=Y &issn=Y &peer=Y &publd=Y &ftDetail=N&citAbsDetail=N&oth
erDetail=N&gaps=N&subject=N&language=N&changes=N ISl (International Scientific Indexing)
Impact Factor (2013): 0.913 http://isindexing.com/isi/journaldetails.php?id=1232

GIF (Global Impact Factor) (2014): 0.584: http://globalimpactfactor.com/international-journal-of-

communication-research/

8)“Notele explicative in traducerea textului dramatic/ Notes in Drama Translation”, articol publicat in
revista Colocvii Teatrale/ Theatrical Colloquia, nr. 17/ 2014, p. 49-62 (roméana) si p. 173-186 (engleza),
ISSN: 2285-5912 (http://www.artes-iasi.ro/colocvii/pdf/colocviil7.pdf), index CEEOL
(https://www.ceeol.com/search/article-detail?id=77973) SCIPIO (http://www.scipio.ro/web/colocvii-
teatrale) IndexCopernicus Journals
MasterList(http://journals.indexcopernicus.com/Colocvii+teatrale,p24782539,3.html)
9)“Contextualising the Translation Studies Discourse in Communist Romania”, Communication, Context,
Interdisciplinarity, vol Ill, Section: Language and Discourse, Arhipelag XXI Press, Tg. Mures,
2014, ISSN 2069 — 3389, p. 331-338, (http://www.upm.ro/cci3/CCI-03/Lds/Lds%2003%2040.pdf) trimis
spre indexare 1Sl Proceedings

10)“Canadian Imagery in Romanian Para(texts)”, articol publicat in volumul de conferinta Language and
Literature — European Landmarks of Identity, nr. 12/2013, Editura Universitatii din Pitesti, ISSN 1843-
1577, p. 54-69 (https://www.upit.ro/ _document/9661/eli nr 13-2013.pdf) index
IndexCopernicus(http://journals.indexcopernicus.com/Language+and+L.iterature-
European+Landmarks+of+ldentity,p1793,3.html)WorldCat
https://www.worldcat.org/search?q=language+and+literature+european+landmarks&qt=results_page
SCIPIO (http://www.scipio.ro/web/language-and-literature.-european-landmarks-of-identity)

b) teza de doctorat

Petraru G. Ana-Magdalena, “The English Canadian Novel in Romania. Translations and Critical Studies”,
sustinuta in data de 24.09.2011 pentru obtinerea titlului stiintific de doctor in Filologie, confirmat in baza
Ordinului Ministrului Educatiei, Cercetarii, Tineretului si Sportului nr. 3639 din 27.03.2012.

c) carti sau capitole in carti

The English Canadian Novel in Romania. Translations and Critical Studies (1915-2010), Cluj-Napoca:
Casa Cartii de Stiinta, 2016, ISBN 978-606-17-0894-9, 297 p.
(http://www.casacartii.ro/detalii_1910 The-English-Canadian-Novel-in-Romania-Translations-and-
critical-studies-1915--2010.html)

(http://www.cncs-nrc.ro/wp-content/uploads/2011/12/dom_ed_8.pdf)

d) articole/ studii publicate in extenso in reviste din circuitul stiintific international:

1) “Pragmatismul american (re)vizitat la Tracy Letts: Acasa in miezul verii pe ecran/ scena teatrului
national iesean”/ “(Re)Visiting American Pragmatism in Tracy Letts’s August Osage County, Its
American Screening and Romanian Staging”, articol publicat Tn nr. 21/ 2016 al revistei Colocvii teatrale/
Theatrical Colloquia, Editura Artes, lasi, ISSN 1584-4927, p. 123-130 (romana) si 285-292 (engleza)

(http://www.artes-iasi.ro/colocvii/pdf/colocvii2l.pdf), indexata in
CEEOL (https://www.ceeol.com/search/article-detail ?id=427594)
Scipio(http://www.scipio.ro/web/colocvii-teatrale) IndexCopernicus Journals

MasterList(http://journals.indexcopernicus.com/Colocvii+teatrale,p24782539,3.html)

2)“An Overview of Translation (Studies) Methodology in Romania”, articol publicat in nr. 8/2016 al
revistei Journal of Romanian Literary Studies, Arhipelag XXI Press, Tg. Mures, E-ISSN: 2248-3004,
2015, p. 1186-1192, (http://www.upm.ro/jrls/JRLS-08/RIs%2008%2047.pdf) indexatd in: CEEOL
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(https://www.ceeol.com/search/article-
detail?id=457549)WorldCat(http://www.worldcat.org/title/journal-of-romanian-literary-
studies/oclc/871255769),  Google  Scholar,  Global Impact  Factor  (2015): 0.564
(http://globalimpactfactor.com/journal-of-romanian-literary-studies/)

3) “Literary Exchanges between Romania and Canada in the Age of Globalisation: Yann Martel as a Case
in Point”, articol publicat in nr. 7/2015 al revistei Journal of Romanian Literary Studies, Arhipelag XXI
Press, Tg. Mures, E-ISSN: 2248-3004, 2015, p. 1186-1192, (http://www.upm.ro/jrls/JRLS-
07/RIs%2007%20E2.pdf) indexatd in: CEEOL (https://www.ceeol.com/search/article-detail?id=457283)
WorldCat(http://www.worldcat.org/title/journal-of-romanian-literary-studies/oclc/871255769), Google
Scholar, Global Impact Factor (2015): 0.564 (http://globalimpactfactor.com/journal-of-romanian-
literary-studies/)

4) “Teatru: un alt mode d’emploi sau Shakespeare pentru uzul studentilor economisti”/ ,,Drama for Future
Professionals: Shakespeare in (Business) Use”, articol publicat in nr. 1(19)/ 2015 al revistei Colocvii
teatrale/ Theatrical Colloquia, Editura Artes, lasi, ISSN 1584-4927, p. 71-79 (romand) si 249-256
(engleza) (http://www.artes-iasi.ro/colocvii/pdf/colocviil9.pdf), indexata in indexata in
CEEOL (https://www.ceeol.com/search/article-detail?id=286919)
Scipio(http://www.scipio.ro/web/colocvii-teatrale) IndexCopernicus Journals
MasterList(http://journals.indexcopernicus.com/Colocvii+teatrale,p24782539,3.html)

5) “Translating and Reviewing Canadian SF in Post-Communist Romania. The Case of William
Gibson”, Journal of Romanian Literary Studies, nr. 5/2014, Arhipelag XXI Press, Tg. Mures, E-ISSN:
2248-3004, p. 705-711, indexatd in: CEEOL, WorldCat, Google Scholar, Global Impact Factor
(2014): 0.462 (http://www.upm.ro/jris/JRLS-05/RIs%2005%20A1.pdf) index CEEOL
(https://www.ceeol.com/search/article-detail ?id=444794)
WorldCat(http://www.worldcat.org/title/journal-of-romanian-literary-studies/oclc/871255769), Google
Scholar, Global Impact Factor (2014): 0.462 (http://globalimpactfactor.com/journal-of-romanian-
literary-studies/)

6) “Organisational Cultures for Pre-Experience Language Learners”, articol publicat in revista
International Journal of Communication Research, vol. 3, nr. 4/2013, p. 337-341, Editura Apollonia, Iasi,
ISSN 2246-9265, ISSN-L 2246-9265,

(http://ijer.eu/articole/156 45 pdfsam_ 1JCR%204-2013%20tipo.pdf) index EBSCO
(http://web.ebscohost.com/abstract?direct=true&profile=ehost&scope=site&authtype=crawler&jrnl=2246
9265&AN=93306360&h=6HLsalDpkialRhNIxD81zzWSCwnALg0gP9BAJ30jqd7aWDjkQar%2bEFzP
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(International Scientific Indexing) Impact Factor (2013): 0.913
http://isindexing.com/isi/journaldetails.php?id=1232 GIF (Global Impact Factor) (2014): 0.584:
http://globalimpactfactor.com/international-journal-of-communication-research/

7) “Teatru si teatralitate in adaptarea cinematograficd stoppardiana a Annei Karenina”/ “Theatre and
Theatricality in Tom Stoppard’s Film Adaptation of Anna Karenina”, articol publicat in revista Colocvii
teatrale/ Theatrical Colloquia, Editura Artes, lasi nr. 15/ 2013, p. 79-100 (romana) si 217-238 (engleza),
ISSN: 2285-5912 (http://www.artes-iasi.ro/colocvii/pdf/colocviil5.pdf)

index CEEOL (https://www.ceeol.com/search/article-detail?id=156247),

SCIPIO (http://www.scipio.ro/web/colocvii-teatrale)

8) “Misionarism crestin mondial. Asociatia Internationald pentru Studii Misionare — IAMS” (cu Gheorghe
Petraru), articol publicat in revista Teologie si Viata, nr. 1-4, 2013, p. 188-207, Editura Doxologia, Iasi,
ISSN 2285-5564, ISSN-L 1221-5988
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Universitatii din Galati, p. 12-26, ISSN 2065-3514 (http://www.translation-studies.net/volumes/a2012/),
indexat n IndexCopernicus
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10) “Translating Humour: Raymond Queneau’s Distinguo” (cu Oana Cercel), articol publicat in revista
Translation Studies. Retrospective and Prospective Views, nr. 15/2012, Editura Universitatii din Galati, p.
27-33, ISSN 2065-3514  (http://www.translation-studies.net/volumes/a2012/), indexat  n
IndexCopernicus
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e) articole/studii publicate in extenso in volumele conferintelor internationale de specialitate:
1)“Organisational Theatre in the ESP Classroom: a Romanian Account”, The 21% International
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